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SYMBOLES FIGURANT SUR L’ETIQUETTE OU DANS LA NOTICE D’UTILISATION 
SYMBOLS APPEARING ON THE LABEL OR IN THE INSTRUCTION MANUAL 

SIMBOLOS QUE APARECEN EN LA ETIQUETA Y EN EL MANUAL DE INSTRUCCIONES  
SÍMBOLOS PRESENTES NO RÓTULO OU NO MANUAL DE INSTRUÇÕES 

SIMBOLI PRESENTI SUL L’ETICHETTA O NEL MANUALE D’USO 
SYMBOLE AUF DEM ETIKETT ODER IN DER GEBRAUCHSANWEISUNG 

SYMBOLEN OP HET ETIKET OF IN DE GEBRUIKSAANWIJZING 
ΣΥΜΒΟΛΑ ΠΟΥ ΕΜΦΑΝΙΖΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ Ή ΣΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

SYMBOLE ZNAJDUJĄCE SIĘ NA ETYKIECIE LUB W INSTRUKCJI UŻYTKOWANIA 
 

 

Invitation à lire le manuel d’utilisation 
Invitation to read user manual 
Invitación a leer el manual de usuario 
Convite para ler o manual de instruções 
Invito a leggere il manuale d’uso 
Aufforderung zur leseanleitung 
Uitnodiging om de gebruiksaanwijzing te lezen 
Πρόσκληση για ανάγνωση των οδηγιών χρήσης 
Zaproszenie do przeczytania instrukcji 
użytkowania 

 

Respecter les consignes de sécurité  
Follow the safety instructions 
Respetar las instrucciones de seguridad 
Respeitar as instruções de segurança 
Rispettare le istruzioni di sicurezza 
Sicherheitsanweisungen beachten 
De veiligheidsvoorschriften naleven 
Τήρηση των οδηγιών ασφαλείας 
Przestrzeganie zasad bezpieczeństwa 

 

Poids maximum de l’utilisateur  
Maximum user weight 
Peso maximo del usuario 
Peso máximo do utilizador 
Peso massimo dell’utente 
Maximales Benutzergewicht 
Maximaal gebruikersgewicht 
Μέγιστο βάρος χρήστη 
Maksymalna waga użytkownika 
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NOTICE D’INSTRUCTIONS 

FR 

IMPORTANT 

Lire attentivement le mode d’emploi avant utilisation. Suivre les indications et les conserver précieusement ! Si cette 

aide est utilisée par d’autres personnes, celles-ci doivent être bien informées sur les conseils suivants avant toute 

utilisation. 

PRÉCAUTION D’EMPLOI 

• Toujours consulter votre revendeur spécialisé pour installer l’appareil et pour apprendre à l’utiliser de 
manière appropriée. 

• Ne pas stocker dehors, ne pas laisser au soleil (Attention à ne pas laisser à l’intérieur d’une voiture en plein soleil !!). 

• Ne pas utiliser lors de températures extrêmes (supérieures à environ 38°C ou 100°F ou inférieures à 0°C ou 32°F). 

• Vérifier régulièrement l’état de chaque plot avant utilisation. 

• Ne pas utiliser dans un autre but que celui pour lequel ce produit est prévu. 

• Respectez TOUJOURS les limitations de poids qui figurent sur l’étiquette ou la notice. 

• Seul un personnel qualifié est habilité à réparer cet article. 

• En cas de non-utilisation prolongée, faites vérifier les plots par votre revendeur spécialisé. 

UTILISATION 

La mise en service de ce produit ne doit être réalisée que par du personnel qualifié. Une mauvaise fixation peut conduire à une 

mauvaise utilisation et à des risques d’accident. Il est donc indispensable que le produit soit adapté de manière individuelle à 

chaque patient par un personnel qualifié. N’hésitez pas à questionner votre revendeur en cas de doute. 

Indication 

Ces blocs surélèvent lits et fauteuils pour permettre à l’utilisateur de d’accéder et de se relever plus facilement de son lit ou 

fauteuil. 

Installés sous un lit, ils créent un espace de rangement supplémentaire. 

Le dessus des blocs présente une lèvre qui sécurise le pied à l’intérieur du bloc. 

Utilisation 

Vérifier le produit lors du déballage, ne pas utiliser de cutter ou couteau pour ne pas risquer de l’abimer. 

Soulever le meuble puis positionner délicatement le pied du meuble au centre du bloc. Procéder ainsi pour les 4 pieds. 

Vérifier que les pieds sont bien positionnés au centre de chaque bloc puis la stabilité du meuble avant utilisation. 

ENTRETIEN 

Le produit doit être nettoyé régulièrement avec un chiffon propre et sec et un liquide ménager non abrasif. 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

Composition Polypropylène 

Diamètre utile Modèle 9 cm (RÉF. 815208) : 8,7 cm 
Modèle 14 cm (RÉF. 815209) : 7,6 cm 

Diamètre base Modèle 9 cm (RÉF. 815208) : 16,5 cm 
Modèle 14 cm (RÉF. 815209) : 16,5 cm 

RECYCLAGE 

Veuillez mettre au rebut ce produit en conformité avec la réglementation en vigueur. 

GARANTIE 

Ce produit est garanti 2 ans, à partir de la date d’achat, contre tout vice de fabrication. 
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INSTRUCTIONS MANUAL 

EN 

IMPORTANT 

Read the instructions carefully before use. Follow all guidelines and keep them in a safe place! If this aid is to be used 

by others, they must be properly informed of the following instructions prior to use. 

PRECAUTIONS FOR USE 

• Always consult your specialist dealer to install the device and to learn how to use it properly. 

• Do not store outdoors or expose to direct sunlight (Be careful not to leave it inside a car in full sun!). 

• Do not use in extreme temperatures (above approximately 38°C or 100°F or below 0°C or 32°F). 

• Check the condition of each riser regularly before use. 

• Do not use this product for any purpose other than that for which it is intended. 

• ALWAYS respect the weight limits indicated on the label or in the user manual. 
• Only qualified personnel are authorized to repair this item. 

• If the product is not used for an extended period, have the risers checked by your specialist dealer. 

USE 

This product must only be set up by qualified personnel. Improper installation can lead to incorrect use and risk of accidents. It is 

therefore essential that the product be individually adjusted to each user by qualified personnel. If in doubt, do not hesitate to 

consult your dealer. 

Indication 

These riser blocks elevate beds and chairs to make it easier for users to sit down or stand up from their bed or chair. 

When placed under a bed, they create additional storage space. 

The top of the blocks features a lip that helps secure the furniture leg inside the block. 

Instructions for Use 

Inspect the product upon unpacking; do not use a cutter or knife to avoid damaging it. 

Lift the furniture and gently position each leg in the center of a block. Repeat this process for all four legs. 

Ensure each leg is properly centered in its block and check the stability of the furniture before use. 

MAINTENANCE 

Clean the product regularly with a clean, dry cloth and a non-abrasive household cleaner. 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Composition Polypropylene 

Inner Diameter 9 cm model (REF. 815208): 8.7 cm 
14 cm model (REF. 815209): 7.6 cm 

Base Diameter 9 cm model (REF. 815208): 16.5 cm 
14 cm model (REF. 815209): 16.5 cm 

RECYCLING 

Dispose of this product in accordance with current regulations. 

WARRANTY 

This product is guaranteed for 2 years from the date of purchase against any manufacturing defects. 
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MANUAL DE INSTRUCCIONES 

SP  

IMPORTANTE 

Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar el producto. ¡Siga las indicaciones y consérvelas cuidadosamente! Si 

otras personas van a utilizar esta ayuda, deben estar bien informadas sobre las siguientes recomendaciones antes de su 

uso. 

PRECAUCIONES DE USO 

• Consulte siempre a su distribuidor especializado para la instalación del dispositivo y para aprender a 
utilizarlo correctamente. 

• No almacenar en exteriores ni exponer al sol directamente (¡Cuidado con dejarlo dentro de un coche al sol!). 

• No utilizar en temperaturas extremas (superiores a aproximadamente 38°C o 100°F o inferiores a 0°C o 32°F). 

• Compruebe regularmente el estado de cada bloque antes de su uso. 

• No utilizar el producto para ningún fin distinto al previsto. 

• Respete SIEMPRE las limitaciones de peso indicadas en la etiqueta o en el manual. 

• Solo personal cualificado está autorizado a reparar este producto. 

• En caso de no utilizarlo durante un largo período, haga revisar los bloques por su distribuidor especializado 

USO 

La instalación de este producto debe ser realizada únicamente por personal cualificado. Una fijación incorrecta puede causar un 

uso inadecuado y riesgo de accidente. Por lo tanto, es imprescindible que el producto sea ajustado individualmente para cada 

usuario por personal cualificado. En caso de duda, consulte a su distribuidor. 

Indicación 

Estos bloques elevan camas y sillones para facilitar que el usuario se siente o se levante con mayor facilidad. 

Colocados bajo una cama, crean un espacio de almacenamiento adicional. 

La parte superior de los bloques tiene un borde que asegura la pata del mueble dentro del bloque. 

Instrucciones de uso 

Revise el producto al desempacarlo; no utilice cúter ni cuchillo para evitar dañarlo. 

Levante el mueble y coloque cuidadosamente cada pata en el centro del bloque. Repita esta operación para las cuatro patas. 

Asegúrese de que las patas estén bien centradas en cada bloque y compruebe la estabilidad del mueble antes de usarlo. 

MANTENIMIENTO 

El producto debe limpiarse regularmente con un paño limpio y seco y un producto de limpieza doméstico no abrasivo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Composición Polipropileno 

Diámetro útil Modelo 9 cm (REF. 815208): 8,7 cm 
Modelo 14 cm (REF. 815209): 7,6 cm 

Diámetro de la base Modelo 9 cm (REF. 815208): 16,5 cm 
Modelo 14 cm (REF. 815209): 16,5 cm 

RECICLAJE 

Deseche este producto conforme a la normativa vigente. 

GARANTÍA 

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra contra cualquier defecto de fabricación. 
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MANUAL DE INSTRUÇÕES 

POR 

IMPORTANTE 

Leia atentamente as instruções antes de utilizar. Siga todas as recomendações e guarde este manual com cuidado! Caso 

este auxílio seja utilizado por outras pessoas, elas devem estar bem informadas sobre as instruções abaixo antes do 

uso. 

PRECAUÇÕES DE USO 

• Consulte sempre o seu revendedor especializado para instalar o dispositivo e aprender a utilizá-lo 
corretamente. 

• Não armazene ao ar livre, nem exponha ao sol (Atenção: não deixe dentro de um carro sob sol forte!). 

• Não utilize em temperaturas extremas (acima de aproximadamente 38°C ou 100°F ou abaixo de 0°C ou 32°F). 

• Verifique regularmente o estado de cada bloco antes de utilizá-lo. 

• Não utilize este produto para finalidades diferentes daquelas para as quais ele foi projetado. 

• Respeite SEMPRE os limites de peso indicados na etiqueta ou no manual. 

• Somente pessoal qualificado está autorizado a realizar reparos neste item. 

• Em caso de não utilização prolongada, peça ao seu revendedor especializado que verifique os blocos. 

UTILIZAÇÃO 

A instalação deste produto deve ser feita apenas por pessoal qualificado. Uma fixação incorreta pode causar mau uso e risco de 

acidente. Portanto, é essencial que o produto seja ajustado individualmente para cada usuário por profissionais qualificados. Em 

caso de dúvida, consulte o seu revendedor. 

Indicação 

Estes blocos elevam camas e cadeiras para facilitar o acesso do usuário e permitir que ele se levante mais facilmente. 

Quando colocados sob a cama, criam um espaço de armazenamento adicional. 

A parte superior dos blocos possui uma borda que mantém o pé do móvel seguro dentro do bloco. 

Instruções de uso 

Verifique o produto ao desembalar; não utilize estilete ou faca para evitar danos. 

Levante o móvel e posicione cuidadosamente cada pé no centro de um bloco. Repita o processo para os quatro pés. 

Certifique-se de que os pés estejam bem centralizados em cada bloco e verifique a estabilidade do móvel antes do uso. 

MANUTENÇÃO 

O produto deve ser limpo regularmente com um pano limpo e seco e com um produto de limpeza doméstico não abrasivo. 

. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Composição Polipropileno 

Diâmetro útil Modelo 9 cm (REF. 815208): 8,7 cm 
Modelo 14 cm (REF. 815209): 7,6 cm 

Diâmetro da base Modelo 9 cm (REF. 815208): 16,5 cm 
Modelo 14 cm (REF. 815209): 16,5 cm 

RECICLAGEM 

Descarte este produto conforme a legislação vigente. 

GARANTIA 

Este produto possui garantia de 2 anos, a partir da data da compra, contra defeitos de fabricação. 
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MANUALE D’USO 

IT 

IMPORTANTE 

Leggere attentamente le istruzioni prima dell’uso. Seguire tutte le indicazioni e conservarle con cura! Se questo ausilio 

viene utilizzato da altre persone, esse devono essere correttamente informate delle seguenti istruzioni prima dell’uso. 

PRECAUZIONI D’USO 

• Consultare sempre il proprio rivenditore specializzato per l’installazione del dispositivo e per apprendere il 
corretto utilizzo. 

• Non conservare all’esterno e non esporre alla luce solare diretta (Attenzione: non lasciare all’interno di un’auto 
esposta al sole!). 

• Non utilizzare in condizioni climatiche estreme (superiori a circa 38°C o 100°F o inferiori a 0°C o 32°F). 

• Controllare regolarmente lo stato di ogni rialzo prima dell’uso. 

• Non utilizzare per scopi diversi da quelli previsti per questo prodotto. 

• Rispettare SEMPRE i limiti di peso indicati sull’etichetta o nel manuale. 

• Solo personale qualificato è autorizzato a riparare questo articolo. 

• In caso di inutilizzo prolungato, far controllare i rialzi dal proprio rivenditore specializzato. 

UTILIZZO 

L’installazione di questo prodotto deve essere effettuata esclusivamente da personale qualificato. Un fissaggio scorretto può 

comportare un uso improprio e rischi di incidente. È quindi essenziale che il prodotto sia regolato individualmente per ogni 

utente da personale qualificato. In caso di dubbio, rivolgersi al proprio rivenditore. 

Indicazione 

Questi rialzi sollevano letti e sedie per permettere all’utente di sedersi o alzarsi più facilmente. 

Installati sotto un letto, creano uno spazio aggiuntivo per riporre oggetti. 

La parte superiore dei blocchi è dotata di un bordo che mantiene stabile il piede del mobile all’interno del blocco. 

Istruzioni per l’uso 

Controllare il prodotto al momento del disimballaggio; non utilizzare taglierini o coltelli per non rischiare di danneggiarlo. 

Sollevare il mobile e posizionare delicatamente ciascun piede al centro del blocco. Ripetere l’operazione per tutti e quattro i 

piedi. 

Verificare che i piedi siano ben centrati su ogni blocco e controllare la stabilità del mobile prima dell’uso. 

MANUTENZIONE 

Pulire regolarmente il prodotto con un panno pulito e asciutto e un detergente domestico non abrasivo. 

CARATTERISTICHE TECNICHE 

Composizione Polipropilene 
Diametro utile Modello 9 cm (REF. 815208): 8,7 cm 

Modello 14 cm (REF. 815209): 7,6 cm 

Diametro della base Modello 9 cm (REF. 815208): 16,5 cm 
Modello 14 cm (REF. 815209): 16,5 cm 

RICICLAGGIO 

Smaltire il prodotto secondo le normative vigenti. 

GARANZIA 

Questo prodotto è garantito per 2 anni dalla data di acquisto contro difetti di fabbricazione. 
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GEBRAUCHSANWEISUNG 

AL 

WICHTIG 

Lesen Sie vor der Verwendung diese Anleitung sorgfältig durch. Befolgen Sie alle Hinweise und bewahren Sie sie gut 

auf! Wenn dieses Hilfsmittel von anderen Personen verwendet wird, müssen diese vor der Nutzung umfassend über die 

folgenden Anweisungen informiert sein. 

SICHERHEITSHINWEISE 

• Lassen Sie das Gerät immer von einem Fachhändler installieren und sich im richtigen Gebrauch unterweisen. 

• Nicht im Freien lagern oder direkter Sonneneinstrahlung aussetzen (Achtung: Niemals in einem Auto in der 
prallen Sonne liegen lassen!). 

• Nicht bei extremen Temperaturen verwenden (über ca. 38°C oder 100°F oder unter 0°C oder 32°F). 

• Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand jedes einzelnen Blocks vor der Verwendung. 

• Verwenden Sie dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. 

• BEACHTEN SIE IMMER die auf dem Etikett oder in der Anleitung angegebenen Gewichtsgrenzen. 

• Nur qualifiziertes Fachpersonal darf dieses Produkt reparieren. 

• Bei längerer Nichtverwendung lassen Sie die Blöcke von Ihrem Fachhändler überprüfen. 

VERWENDUNG 

Das Produkt darf ausschließlich von qualifiziertem Personal in Betrieb genommen werden. Eine unsachgemäße Befestigung kann 

zu falscher Nutzung und Unfallrisiken führen. Daher ist es unbedingt erforderlich, dass das Produkt individuell an jeden Benutzer 

durch Fachpersonal angepasst wird. Bei Zweifeln wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

Anwendung 

Diese Blöcke dienen dazu, Betten und Sessel zu erhöhen, um dem Benutzer das Hinsetzen und Aufstehen zu erleichtern. 

Wenn sie unter ein Bett gestellt werden, schaffen sie zusätzlichen Stauraum. 

Die Oberseite der Blöcke ist mit einem Rand versehen, der den Möbelbein sicher im Block hält. 

Gebrauchsanweisung 

Prüfen Sie das Produkt beim Auspacken. Verwenden Sie kein Messer oder Cutter, um Beschädigungen zu vermeiden. 

Heben Sie das Möbelstück an und platzieren Sie jedes Bein vorsichtig mittig auf einem Block. Wiederholen Sie dies für alle vier 

Beine. 

Vergewissern Sie sich, dass die Beine zentriert auf jedem Block stehen und das Möbelstück stabil ist, bevor Sie es benutzen. 

PFLEGE 

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem sauberen, trockenen Tuch und einem nicht scheuernden Haushaltsreiniger. 

TECHNISCHE DATEN 

Material Polypropylen 

Innen-Durchmesser Modell 9 cm (REF. 815208): 8,7 cm 
Modell 14 cm (REF. 815209): 7,6 cm 

Basis-Durchmesser Modell 9 cm (REF. 815208): 16,5 cm 
Modell 14 cm (REF. 815209): 16,5 cm 

RECYCLING 

Entsorgen Sie dieses Produkt gemäß den geltenden gesetzlichen Vorschriften. 

GARANTIE 

Dieses Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum gegen Herstellungsfehler. 
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GEBRUIKSAANWIJZING 

NL 

BELANGRIJK 

Lees deze handleiding zorgvuldig vóór gebruik. Volg alle instructies op en bewaar ze goed! Als dit hulpmiddel door 

andere personen wordt gebruikt, moeten zij vooraf goed worden geïnformeerd over de volgende aanwijzingen. 

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK 

• Raadpleeg altijd uw gespecialiseerde dealer voor het installeren van het apparaat en om te leren hoe het op 
de juiste manier gebruikt moet worden. 

• Niet buitenshuis bewaren, en niet in direct zonlicht plaatsen (Let op: laat het niet in een auto liggen in de volle zon!). 
• Niet gebruiken bij extreme temperaturen (boven ca. 38°C of 100°F of onder 0°C of 32°F). 

• Controleer regelmatig de staat van elk blok vóór gebruik. 

• Gebruik dit product uitsluitend voor het doel waarvoor het is ontworpen. 

• Respecteer ALTIJD de gewichtsbeperkingen zoals aangegeven op het etiket of in de handleiding. 

• Alleen gekwalificeerd personeel mag dit artikel repareren. 

• Laat de blokken controleren door uw dealer bij langdurige niet-gebruik. 

GEBRUIK 

Het installeren van dit product mag alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Onjuiste bevestiging kan leiden tot 

verkeerd gebruik en risico’s op ongevallen. Het is daarom essentieel dat het product individueel wordt aangepast aan elke 

gebruiker door gekwalificeerd personeel. Raadpleeg bij twijfel uw dealer. 

Toepassing 

Deze verhogingsblokken verhogen bedden en stoelen, zodat de gebruiker gemakkelijker kan gaan zitten of opstaan. 

Onder een bed geplaatst, creëren ze extra opbergruimte. 

De bovenkant van de blokken heeft een rand die het meubelpootje stevig binnen het blok houdt. 

Gebruiksaanwijzing 

Controleer het product bij het uitpakken. Gebruik geen mes of cutter om beschadiging te voorkomen. 

Til het meubel op en plaats voorzichtig elke poot in het midden van een blok. Herhaal dit voor alle vier de poten. 

Zorg ervoor dat de poten goed gecentreerd zijn in elk blok en controleer de stabiliteit van het meubel vóór gebruik. 

ONDERHOUD 

Reinig het product regelmatig met een schone, droge doek en een niet-schurend huishoudelijk reinigingsmiddel. 

TECHNISCHE GEGEVENS 

Samenstelling Polypropyleen 

Binnenmaat Model 9 cm (ART. 815208): 8,7 cm 
Model 14 cm (ART. 815209): 7,6 cm 

Diameter van de basis Model 9 cm (ART. 815208): 16,5 cm 
Model 14 cm (ART. 815209): 16,5 cm 

RECYCLAGE 

Voer dit product af in overeenstemming met de geldende regelgeving. 

GARANTIE 

Dit product heeft 2 jaar garantie vanaf de aankoopdatum tegen fabricagefouten. 
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ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ 

GR 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ 

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης πριν από τη χρήση. Ακολουθήστε τις οδηγίες και φυλάξτε το παρόν έντυπο! 

Αν η βοήθεια αυτή χρησιμοποιηθεί από άλλα άτομα, θα πρέπει να είναι πλήρως ενημερωμένα για τις παρακάτω 

οδηγίες πριν από τη χρήση. 

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ 

• Να συμβουλεύεστε πάντα τον εξειδικευμένο προμηθευτή σας για την εγκατάσταση της συσκευής και για 
την εκμάθηση της σωστής χρήσης της. 

• Μην αποθηκεύετε το προϊόν σε εξωτερικό χώρο και μην το εκθέτετε στον ήλιο (Προσοχή: μην το αφήνετε μέσα σε 
αυτοκίνητο εκτεθειμένο στον ήλιο!). 

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε ακραίες θερμοκρασίες (πάνω από περίπου 38°C ή 100°F ή κάτω από 0°C ή 32°F). 

• Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση κάθε ανυψωτικού μπλοκ πριν από τη χρήση. 

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν για διαφορετικό σκοπό από αυτόν για τον οποίο έχει σχεδιαστεί. 

• ΝΑ ΤΗΡΕΙΤΕ ΠΑΝΤΑ τα όρια βάρους που αναφέρονται στην ετικέτα ή στο εγχειρίδιο χρήσης. 

• Μόνο εξειδικευμένο προσωπικό επιτρέπεται να επισκευάζει αυτό το προϊόν. 

• Σε περίπτωση παρατεταμένης μη χρήσης, ζητήστε από τον προμηθευτή σας να ελέγξει τα μπλοκ. 

ΧΡΗΣΗ 

Η ενεργοποίηση του προϊόντος πρέπει να γίνεται μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό. Η λανθασμένη στερέωση μπορεί να 

οδηγήσει σε κακή χρήση και σε κινδύνους ατυχήματος. Είναι επομένως απαραίτητο το προϊόν να προσαρμόζεται 

εξατομικευμένα σε κάθε χρήστη από εξειδικευμένο προσωπικό. Σε περίπτωση αμφιβολίας, απευθυνθείτε στον προμηθευτή 

σας. 

Ένδειξη 

Αυτά τα μπλοκ ανυψώνουν κρεβάτια και καρέκλες για να διευκολύνουν τον χρήστη να καθίσει ή να σηκωθεί. 

Όταν τοποθετούνται κάτω από το κρεβάτι, δημιουργούν επιπλέον αποθηκευτικό χώρο. 

Η επάνω πλευρά των μπλοκ έχει ένα χείλος που συγκρατεί σταθερά το πόδι του επίπλου στο εσωτερικό του μπλοκ. 

Οδηγίες χρήσης 

Ελέγξτε το προϊόν κατά την αποσυσκευασία. Μην χρησιμοποιείτε κοπίδι ή μαχαίρι για να αποφύγετε τυχόν ζημιές. 

Ανασηκώστε το έπιπλο και τοποθετήστε προσεκτικά κάθε πόδι στο κέντρο του μπλοκ. Επαναλάβετε για όλα τα πόδια. 

Βεβαιωθείτε ότι τα πόδια είναι σωστά τοποθετημένα στο κέντρο κάθε μπλοκ και ελέγξτε τη σταθερότητα του επίπλου πριν από 

τη χρήση. 

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

Το προϊόν πρέπει να καθαρίζεται τακτικά με ένα καθαρό, στεγνό πανί και με ένα ήπιο οικιακό καθαριστικό που δεν είναι 

λειαντικό. 

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 

Σύνθεση Πολυπροπυλένιο 

Εσωτερική διάμετρος Μοντέλο 9 cm (ΚΩΔ. 815208): 8,7 cm 
Μοντέλο 14 cm (ΚΩΔ. 815209): 7,6 cm 

Διάμετρος βάσης Μοντέλο 9 cm (ΚΩΔ. 815208): 16,5 cm 
Μοντέλο 14 cm (ΚΩΔ. 815209): 16,5 cm 

ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ 

Απορρίψτε το προϊόν σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία. 

ΕΓΓΥΗΣΗ 

Το προϊόν καλύπτεται από εγγύηση 2 ετών από την ημερομηνία αγοράς, για τυχόν εργοστασιακά ελαττώματα. 
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 

POL 

WAŻNE 

Przed użyciem dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi. Postępuj zgodnie ze wskazówkami i zachowaj je na przyszłość! 

Jeśli z pomocy korzystają inne osoby, muszą zostać odpowiednio poinformowane o poniższych zaleceniach przed 

rozpoczęciem użytkowania. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

• Zawsze skonsultuj się ze specjalistycznym sprzedawcą w celu instalacji urządzenia oraz nauki jego 
prawidłowego użytkowania. 

• Nie przechowuj produktu na zewnątrz ani nie wystawiaj go na działanie promieni słonecznych (Uwaga: nie zostawiaj 
go w samochodzie na słońcu!). 

• Nie używaj przy skrajnych temperaturach (powyżej ok. 38°C lub 100°F albo poniżej 0°C lub 32°F). 

• Regularnie sprawdzaj stan każdego podwyższenia przed użyciem. 

• Nie używaj produktu do innych celów niż te, do których został przeznaczony. 

• ZAWSZE przestrzegaj ograniczeń wagowych podanych na etykiecie lub w instrukcji. 

• Tylko wykwalifikowany personel jest uprawniony do naprawy tego produktu. 

• W przypadku dłuższej przerwy w użytkowaniu, poproś swojego sprzedawcę o sprawdzenie stanu podstawek. 

UŻYTKOWANIE 

Uruchomienie produktu może być wykonane wyłącznie przez wykwalifikowany personel. Nieprawidłowy montaż może 

prowadzić do niewłaściwego użytkowania i ryzyka wypadku. Dlatego niezwykle ważne jest, aby produkt był indywidualnie 

dopasowany do użytkownika przez przeszkolony personel. W razie wątpliwości skontaktuj się ze swoim sprzedawcą. 

Zastosowanie 

Te podstawki służą do podnoszenia łóżek i foteli, co ułatwia użytkownikowi siadanie i wstawanie. 

Po umieszczeniu pod łóżkiem tworzą dodatkową przestrzeń do przechowywania. 

Górna część podstawek posiada rant zabezpieczający, który utrzymuje nogę mebla na miejscu. 

Instrukcja użytkowania 

Sprawdź produkt po rozpakowaniu; nie używaj noża ani nożyka, aby go nie uszkodzić. 

Podnieś mebel i ostrożnie umieść każdą nogę na środku podstawki. Powtórz tę czynność dla wszystkich czterech nóg. 

Upewnij się, że nogi są dobrze wycentrowane na każdej podstawce i sprawdź stabilność mebla przed użyciem. 

KONSERWACJA 

Produkt należy regularnie czyścić suchą i czystą ściereczką oraz łagodnym, nieściernym środkiem czystości. 

DANE TECHNICZNE 

Skład Polipropylen 

Średnica wewnętrzna Model 9 cm (REF. 815208): 8,7 cm 
Model 14 cm (REF. 815209): 7,6 cm 

Średnica podstawy Model 9 cm (REF. 815208): 16,5 cm 
Model 14 cm (REF. 815209): 16,5 cm 
 

RECYKLING 

Utylizuj produkt zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

GWARANCJA 

Produkt objęty jest 2-letnią gwarancją od daty zakupu, obejmującą wady produkcyjne. 
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Poids maximum autorisé par unité 130 kg 
Maximum weight authorized per unit 130 kg  
Peso máximo permitido por unidad 130 kg 
Peso máximo permitido por unidade 130 kg 
Peso massimo consentito per unità 130 kg 
Zulässiges Höchstgewicht pro Einheit 130 kg 
Maximaal toegestaan gewicht per eenheid 130 kg 
Μέγιστο επιτρεπόμενο βάρος ανά μονάδα 130 κιλά 
Maksymalna dozwolona waga na jednostkę 130 kg 

Distribué par : 

Distributed by : 

Distribuido por : 

Distribuído por : 

Distribuito da : 

Vertrieben von : 

Gedistribueerd door : 

Διανεμήθηκε από : 

Dystrybuowane przez : 

 

Identités 

ZA Pole 49 Bd de la Chanterie 

49124 Saint Barthélemy d'ANJOU 

FRANCE 

serviceclient@identites.tm.fr 

 


